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ԴԵՍՊԱՆ
ԳԵՐՄԱՆԻԱՅԻ ԴԱՇՆԱՅԻՆ ՀԱՆՐԱՊԵՏՈՒԹՅԱՆ

[bookmark: _Ref313344873]Պարո'ն նախարար,
վկայակոչելով Գերմանիայի Դաշնային Հանրապետության կառավարության և Հայաստանի Հանրապետության կառավարության միջև 1998թ. հուլիսի 27-ին կնքված «Տեխնիկական համագործակցության մասին» համաձայնագիրը՝ պատիվ ունեմ Գերմանիայի Դաշնային Հանրապետության կառավարության անունից Ձեզ առաջարկել Գերմանական միջազգային համագործակցության ընկերություն (ՄՀԸ/GIZ) ՍՊԸ և Վերականգնման վարկերի բանկի (ՎՎԲ /KfW) տեղական գրասենյակների հիմնման վերաբերյալ սույն համաձայնագիրը.
1. Գերմանիայի Դաշնային Հանրապետության և Հայաստանի Հանրապետության միջև զարգացման համագործակցությունը սատարելու նպատակով Երևանում կհիմնվեն՝
ա) ՄՀԸ տեղական գրասենյակ, այսուհետ՝ «ՄՀԸ գրասենյակ» և
բ)  ՎՎԲ տեղական գրասենյակ, այսուհետ՝ «ՎՎԲ գրասենյակ»:
2. ՄՀԸ գրասենյակը կստանձնի տեխնիկական և միջազգային համագործակցության հետևյալ հանձնառությունները.
ա) աջակցություն Գերմանիայի Դաշնային Հանրապետության կառավարության անունից ՄՀԸ կողմից իրականացվող նախագծերին և ծրագրերին,
բ) ՄՀԸ կողմից իրականացվող նախագծերի և ծրագրերի հետ կապված համապարփակ մասնագիտական և վարչարարական գործունեության իրականացում,
գ) երկրին և տարածաշրջանին վերաբերող այնպիսի հանձնարարությունների կատարում, որոնք անցնում են նախագծի շրջանակը,
դ) ՄՀԸ ներկայացուցչական ապահովում տեղում,
ե) անհրաժեշտության դեպքում տարածքների տրամադրում և վարչարարական աջակցություն Գերմանիայի Դաշնային Հանրապետության կողմից պատվիրակված այլ կազմակերպությունների կողմից իրականացվող նախագծերին և ծրագրերին: 
3. ՎՎԲ գրասենյակը ստանձնում է հետևյալ հանձնառությունները.
ա) աջակցություն գործընկեր պետությանը և նախագիծ իրականացնող հաստատություններին՝  ֆինանսական համագործակցության շրջանակում Գերմանիայի Դաշնային Հանրապետության կառավարության անունից իրականացվելիք նախագծերի և ծրագրերի նախապատրաստման և իրականացման ընթացքում,
բ) Գերմանիայի Դաշնային Հանրապետության կառավարության անունից ֆինանսական համագործակցության շրջանակում ՎՎԲ կողմից իրականացվող նախագծերի և ծրագրերի հետ կապված համապարփակ մասնագիտական և վարչարարական գործունեության իրականացում,
գ) երկրին և տարածաշրջանին վերաբերող այնպիսի հանձնարարությունների կատարում, որոնք անցնում են նախագծի շրջանակը,
դ) ՎՎԲ ներկայացուցչական ապահովում տեղում,
ե) անհրաժեշտության դեպքում տարածքների տրամադրում և վարչարարական աջակցություն Գերմանիայի Դաշնային Հանրապետության կողմից պատվիրակված այլ կազմակերպությունների կողմից իրականացվող նախագծերին և ծրագրերին:
4. Գերմանիայի Դաշնային Հանրապետության կառավարությունը մատուցում է հետևյալ ծառայությունները.
ա) ստանձնում է գրասենյակների բոլոր ներդրումային և ընթացիկ շահագործման ծախսերը,
         բ) ստանձնում է գրասենյակների գործունեության իրականացման նպատակով երկարաժամկետ և կարճաժամկետ գործուղման մեջ գտնվող մասնագետների, ինչպես նաև գրասենյակների կողմից աշխատանքի ընդունված անձանց ծախսերը:
5. Հայաստանի Հանրապետության կառավարությունը մատուցում է հետևյալ ծառայությունները.
ա) հոգում է, որ Հայաստանի Հանրապետության պետական մարմինները գործեն անհրաժեշտ ճշտակատարությամբ՝  ապահովելու գրասենյակների անվտանգությունն ու պաշտպանությունը,
բ) գրասենյակների համար ներմուծված իրերը, այդ թվում՝ այն նյութերը, ավտոմեքենաները, ապրանքները և սարքավորումները, նաև պահեստամասերը, որոնք համաձայն 2-րդ և 3-րդ կետերի օգտագործվելու են գրասենյակների գործունեության համար, ազատում է բոլոր տեսակի ներմուծման և արտահանման հարկերից և տուրքերից, ինչպես նաև արտոնագրային վճարներից, օդանավակայաններում, նավահանգիստներում և բեռնապահեստներում գանձվող վճարներից, ինչպես նաև այլ պետական տուրքերից ու վճարներից, և ապահովում է դրանց անհապաղ հանձնումը,
գ) որպես ծրագրեր իրականացնող կազմակերպություններ՝ Միջազգային համագործակցության ընկերությանը և Վերականգնման վարկերի բանկին և նրանց գրասենյակներին ազատում է բոլոր այն ուղղակի հարկերից, որոնք ծագում են գրասենյակների՝ համաձայն 2-րդ և 3-րդ կետերի իրականացրած գործունեությունից:
դ) գերմանական ծրագրեր իրականացնող կազմակերպությունների կամ նրանց գրասենյակների դիմումի հիման վրա փոխհատուցում է շրջանառության կամ այլ նման անուղղակի հարկերը, որոնք Հայաստանի Հանրապետությունում կծագեն գրասենյակների՝ համաձայն 2-րդ և 3-րդ կետերի իրականացվող գործունեության  համար անհրաժեշտ իրերի, այդ թվում՝ նյութերի, ավտոմեքենաների, ապրանքների և սարքավորումների, նաև պահեստամասերի և դրանցով պայմանավորված ծառայություններից օգտվելու առնչությամբ: Այս կապակցությամբ վճարման ենթակա սպառողական հատուկ հարկերը դիմումի համաձայն կստանձնի Հայաստանի Հանրապետության կառավարությունը,
ե) ընդառաջում է հեռահաղորդակցային կապերի, այդ թվում՝ ռադիոկապի և արբանյակային կապի սարքակայման համար գրասենյակների ներկայացրած դիմումներին,
զ) ապահովում է, որ գործուղված մասնագետներին և նրանց հետ նույն հարկի տակ ապրող ընտանիքի անդամներին աշխատանքային թույլտվություն, ինչպես նաև կացության համար անհրաժեշտ թույլտվություն  և վիզա տրամադրվի առանց վճարի և կանխագրավի,
է) ընդառաջում է ծրագրեր իրականացնող կազմակերպությունների՝ գրասենյակներում տեղացի աշխատողներին տրվող աշխատանքային թույլտվության վերաբերյալ դիմումներին,
ը) ապահովում է ՄՀԸ գործուղված մասնագետների և նրանց հետ նույն հարկի տակ ապրող ընտանիքի անդամների բոլոր իրավունքները, որոնք ամրագրված են Գերմանիայի Դաշնային Հանրապետության կառավարության և Հայաստանի Հանրապետության կառավարության միջև 1998թ. հուլիսի 27-ին կնքված «Տեխնիկական համագործակցության մասին» շրջանակային համաձայնագրում. նույն իրավունքները Համաձայնագրի համապատասխան կիրառմամբ ապահովում է ՎՎԲ գործուղված մասնագետների և նրանց հետ նույն հարկի տակ ապրող ընտանիքի անդամների, ինչպես նաև անհրաժեշտության դեպքում՝ Գերմանիայի Դաշնային Հանրապետության կողմից որպես ծրագրեր իրականացնող կազմակերպություն պատվիրակված այլ կազմակերպությունների գործուղված մասնագետների և նրանց հետ նույն հարկի տակ ապրող ընտանիքի անդամների նկատմամբ:
6. Գրասենյակների համար առաքված իրերը, այդ թվում՝ նյութերը, ավտոմեքենաները, ապրանքներն ու սարքավորումները, նաև պահեստա-մասերը շարունակում են մնալ գերմանական ծրագրեր իրականացնող կազմակերպություններ ՄՀԸ և ՎՎԲ սեփականությունը: Գրասենյակների լուծարման դեպքում դրանք որպես սեփականություն անցնում են Հայաստանի Հանրապետության տնօրինմանը:

7. Գերմանիայի Դաշնային Հանրապետության կառավարությունն իր ծառայությունները մատուցում է ծրագրեր իրականացնող ՄՀԸ և ՎՎԲ կազմակերպությունների միջոցով: Հայաստանի Հանրապետության կառավարությունը Ֆինանսների նախարարությանը պատվիրակում է հանդես գալ որպես այս կազմակերպությունների գործընկեր:
8. Եթե սույն համաձայնագիրն այլ բան չի նախատեսում, ապա Գերմանիայի Դաշնային Հանրապետության կառավարության և Հայաստանի Հանրապետության կառավարության միջև 1998թ. հուլիսի 27-ին կնքված «Տեխնիկական համագործակցության մասին» համաձայնագրի դրույթները ՄՀԸ գրասենյակի նկատմամբ գործում են ուղղակիորեն, իսկ ՎՎԲ գրասենյակի նկատմամբ՝ համապատասխանաբար:
9. Սույն համաձայնագրի մեկնաբանման կամ կիրառման վերաբերյալ վեճերը լուծվում են հանդիպումների կամ բանակցությունների շրջանակում՝ երկու երկրների կառավարությունների բարի կամքով:
10. Համաձայնագրի կողմերը կարող են պայմանավորվել համաձայնագրում փոփոխություններ կատարելու շուրջ:
11. Սույն համաձայնագիրը կնքվում է անորոշ ժամկետով: Յուրաքանչյուր կողմ կարող է լուծել այն ցանկացած ժամանակ՝ վեց ամիս առաջ այդ մասին գրավոր ծանուցելով մյուս կողմին:
12. Սույն համաձայնագրի՝ Միավորված ազգերի կազմակերպության քարտուղարությունում ՄԱԿ խարտայի 102-րդ հոդվածով նախատեսված գրանցումը ստանձնում է Հայաստանի Հանրապետությունը՝ համաձայնագրի ուժի մեջ մտնելուց անմիջապես հետո: ՄԱԿ քարտուղարությունից հաստատում ստանալուց ամիջապես հետո Հայաստանի Հանրապետությունը համաձայնագրի մյուս կողմին ծանուցում է կատարված գրանցման մասին՝ նշելով գրանցման թիվը:
13. Սույն համաձայնագիրն ուժի մեջ է մտնում այն օրը, երբ Հայաստանի Հանրապետության կառավարությունը  Գերմանիայի Դաշնային Հանրապետության կառավարությանը  ծանուցում է պայմանագրի ուժի մեջ մտնելու համար անհրաժեշտ ներպետական ընթացակարգերի կատարված լինելու մասին: Որոշիչ է ծանուցումն ստանալու օրը:
14. Սույն համաձայնագիրը կնքվում է հայերեն և գերմաներեն, ընդ որում՝ երկու շարադրանքներն էլ հավասարաչափ պարտավորեցնող են:
Եթե Հայաստանի Հանրապետության կառավարությունը համաձայնություն տա Գերմանիայի Դաշնային Հանրապետության կառավարության՝ 1-ից մինչև 14 կետերում արված առաջարկներին, սույն հայտագիրը և Ձեր կառավարության համաձայնությունն արտահայտող՝ Ձերդ Գերազանցության պատասխան հայտագիրը միասին կկազմեն համաձայնագիր Գերմանիայի Դաշնային Հանրապետության կառավարության և Հայաստանի Հանրապետության կառավարության միջև, որն ուժի մեջ կմտնի 13-րդ կետով նախատեսված ամսաթվով:

Ընդունե'ք, խնդրեմ, Ձե'րդ Գերազանցություն, իմ խորին հարգանքի հավաստիքը:


Երևան, 
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Seiner Exzellenz
dem Minister für Auswärtige Angelegenheiten
der Republik Armenien
Herrn Edward Nalbandian 
Eriwan


